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Projects Completed in 2017

Ukrainian Church Building Project

God willing, by the end of the year the final reconstruction of the Baptist Prayer House in 
Cherkasy, Ukraine, will be completed.  In a letter received in mid-September, the walkways 
about the meeting house were being finished, most of the work in renovating rooms in the 
building was coming to completion, and the final task of hanging and finishing the drywall was 
only awaiting the volunteer laborers to come and do the work.  The Lord has enabled them to 
use the funds frugally and the $20,000.00 has been stretched to complete the project.  

Pray that the renovated and restored building will make an impact in the coming days with 
saints strengthened, young men called to preach the glorious gospel, and many sinners 
brought to repentance and faith in our Lord Jesus Christ.  Thank you for praying and giving 
so that this was completed in 2017.

Rejoice with us that several projects have been completed, or we anticipate they will be done by the end of the year.  

Grace Baptist Church, Tbilisi, Georgia

There was a sanitation problem at the Grace Baptist Church, where Brother Gary 
Arutiunov is pastor.  Since it was a much smaller need, we were able to provide the 
necessary funds of $2,500.00 for that need.  

Thank God for the three printing projects completed for Georgia in 2017.  

• 1000 Georgian Nystrom Bible Dictionaries
• 2000 Georgian Pilgrim’s Progress
• 1500 Russian New Testaments

Pray for the Lord to use the witness of the church in Georgia’s capital.  Pray for the 
strengthening of the saints and for young Georgian men to be called to preach the 
gospel in this country so much in bondage to the Georgian Orthodox religion.

Rejoice that $16,086.00 has been provided for the first three quarters for the various 
ministries in Georgia.  Pray for Grace Baptist Mission in Batumi, Georgia, and Pastor 
Arkadi Movsesyan.  Pray for the student ministry in the four Georgian state universi-
ties and the precious widows that we continue to support monthly.
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The Country of Latvia

The 20,000-copy print run of the complete Latvian Bible has 
been printed, and we understand it is in shipment to Riga.  
However, it did not arrive in time for the 20th Anniversary Pub-
lic School Teachers Conference just held October 21st and 
22nd in Riga.  We’re glad that they had enough copies from 
the previous 10,000-copy printing in 2015 to meet the need of 
teachers attending the conference.  In an earlier communica-
tion in June Pastor Petr Samoylich sent the following encour-
aging account:  “Lāsma, a teacher from a Riga school a cou-
ple of days ago shared a testimony. She has been coming to 
our conferences and came to receive Bibles for her 3rd grade 
students. At the end of every school year, she gives a Bible 
to every student who has studied Christian ethics with her. 
She told us that last year among her students was a boy who 
always caused trouble in the classroom. He is from a divorced 
family, and had serious behavior problems, he was notorious 
among teachers. This boy is now in the 4th grade. One day 
a couple of weeks ago, this boy ran to Lāsma in school and 
excitedly told her that he had read the whole Bible. Lāsma 
was like thunderstruck. She asked him if he understood what 
he read. The boy said, ‘Yes, I understood that God is so good, 
that He is so loving. I understood how bad I have behaved 
and that I should not be like that.’ Lāsma could not almost 
believe. Since then, the boy often comes in her class (she 
does not teach him anymore as he is in the 4th grade), he 
likes to talk with Lāsma and wants to help her in whatever she 
is doing. The boy has totally changed and his grades have 
improved. Lāsma says, ‘Even if it was only for this one boy, 
it has been worth for me to teach the Bible through Christian 
ethics at school‘.

As many of you know, we have about 
5½ million Russians in the USA.  And 
we have an extensive Bible and book 
ministry to the Russian-speaking 
churches throughout the United States.  
Sister Inna Yocum, who has helped 
minister to the needs of the Russians 
and Russian churches for the last 3½ 
years, has finalized typesetting, format-
ting, and designing the cover of a new 
288-page book (containing 14 pages 
of black and white pictures) called My 
Memoirs: The Pleiad of Dom Evange-
lia.  It is now at the printer. God willing, 
it will be printed in November 2017.  

New Book in Russian Language

“Only the Bible, the Living Word of God, 
has the power to change lives, as 2Tim-
othy 3:16 teaches: ‘All scripture is given 
by inspiration of God, and is profitable 
for doctrine, for reproof, for correc-
tion, for instruction in righteousness.’ 
And this is just one testimony about a 
changed life. Thousands of children 
over Latvia have received Bibles from 
us. We pray that God touches everyone 
of them and sooner or later every child 
comes to know God and Jesus as their 
personal Savior.”

Brother Petr sent a brief report on the conference:  “A few days 
ago, we finished our 20th anniversary Teachers Conference. 
We celebrated our 20 years of working for public schools and 
dedicated the 20,000 Bibles for public schools. This was the 
biggest conference in 20 years. On Friday before the confer-
ence, more than 300 teachers had signed up to come, and we 
were thinking how we can handle such a number. But God is 
so good, everything was fine. 49 teachers came for the first 
time, and many of them received Christ. Some of them on the 
first day of the conference, some of them on the second day. 
Please pray for these teachers that they can grow and through 
them, their families can be changed, as well as relatives, and 
of course, the children at schools. “

Grace Baptist Mission, Batumi

Pastor Arkadi Movsesyan sent us an update in October: “We 
want to share about Batumi ministry.  In last letter I wrote you 
about lady who started to attend our church. Her name is Nino. 
I think she is born again Christian, and she looks for Church. 
We talked to her, she says that she prays for Lord’s will in this 
question.  We ask you to pray for her ... Two weeks ago died 
Ilia from Chakvi.  More than one year I visited him in Chakvi 
once in every two weeks, read Bible and prayed with him. His 
family members don’t have interest to continue Bible study. 
We ask you to pray for them ... We continue to attend Shelter 
and ask you very much to support us in prayers for people 
there ... Please continue to pray for our flock, adults and chil-
dren, for Lord’s leading, for women’s group and all, whom we 
work with.  Thank RBS very much for care and support.”

The author, Stephan V. Sevastyanov, a poet, Russian Baptist 
historian, lead choir singer, deacon, member of the Evangel-
ical Christian-Baptist Union, and a wounded WWII veteran 
was born on November 8, 1901 in the village of Pechersk, 
Smolensk region and went to be with the Lord on November 
25, 1984 in Riga, Latvia.  Sevastyanov also wrote nearly 300 
poems, some of which have been set to music. 

This book is the story of imprisonment, persecution, and suf-
fering of church leaders who followed in the ministry of Pastor 
Fetler after his exile from Russia in 1914.  It includes biogra-
phies of Robert Fetler, Ivan Y. Urlaub, Maria P. Myasoyedova, 
Pastor I. N. Shilov, A. P. Petrov, and other outstanding Chris-
tians whom Sevastayanov knew personally, as well as unique 
photos which have been preserved with these writings.  

Having witnessed blessed days of spiritual growth and joyful 
fellowship of the church as well as dark and trying days of 
cruel persecution of Christians in Leningrad, Sevastyanov in 
a simple, yet very enjoyable writing style, describes the lives 
of the ministers of Dom Evangelia with the purpose of pre-
serving history for the coming generations so they may know 
of the remarkable lives of our predecessors and the times in 
which they lived faithfully serving our Lord and be encouraged 
by their example.



YES, HERE IS MY GIFT OF SUPPORT TO  MEET THE SPIRITUAL NEED OF PRECIOUS SOULS

______$30.00  ______ $75.00  ______ $150.00  ______ $300.00  ______ OTHER

_____Georgian Projects

_____Georgian University Student Ministry

_____Georgian New Testament

_____Georgian Translation of  Spurgeon

_____Ukrainian Translation 

_____Ukrainian New Testament ($3.00 each)
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The Ukrainian New Testament Project

The trial edition of this project saw a printing of 320 copies in 
May.  Distribution of these copies began at the end of May to 
pastors, proofreaders, and grammarians.  However, due to 
summer youth camps, Vacation Bible Schools, and vacations, 
the feedback was initially slow.  In August Brother Popchenko 
sent this note:  “First and foremost, we continue to work on 
editing the trial edition of the New Testament. Both my team 
and I continue to proofread it along with our volunteer read-
ers. In addition to that, I process the feedback received from 
readers and write individual responses to some of the issues 
they raise. Later, I use individual responses in news letters 
that I send out to the readers in which I address their con-
cerns. We are glad to report that several people have already 
sent their feedback on the entire New Testament. However, 
we would like the other readers to be more active in this. 
Recently, a bit discouraged, I discussed this problem with a 
Christian lady (who is a professor at a university) and she said 
that one of the reasons for scarce feedback is that there is re-
ally not that much to criticize. A man from her church wrote me 
a few days ago saying, ‘Thank you for the fabulous translation 
of the New Testament. Such a clear and accurate translation 
into Ukrainian is long overdue.’ Another encouragement for 
me was to hear recently a lady referring to this translation as 
‘the translation that everybody is looking forward to’. Please 
continue to pray for all who are involved in editing the trial 
edition.”

In his most recent update in September Brother Popchenko 
said:  “Proofreaders of the trial edition of the New Testament 
got a boost this month when we began to discuss their crit-
icisms and suggestions. For this purpose, we started using 
an app called Viber (similar to Skype) in which we created 
a discussion group. This app, used on portable devices like 
smart phones and tablets, is very popular in Ukraine and has 
proven to be able to engage those in discussion who nev-
er participated before. Since many of the participants have 
never heard our translation presentation, we first sent out a 
very condensed form of our ‘Distinctives of the New Transla-
tion of the Bible into Ukrainian’. This will help the participants 
to understand our translational choices and make intelligent 
contributions in accordance with our translational principles. 
The first word we discussed was a Ukrainian equivalent for 
‘tares’. Current Ukrainian versions use ‘corn-cockle’ which 
denotes the wrong weed that simply does not fit the parable 
(Mat. 13:24-30). Alternative proposals stirred up a hot two-day 
debate and I suggested that each carry out a short survey to 
help us decide on the right word. I am glad to have more peo-
ple involved and see the indisputable benefits of the discus-
sions but I also understand that it will take longer to prepare 
the New Testament for publication. Please continue to pray 
for us as we apply the finishing touches to the Ukrainian New 
Testament.”

Then, of course, there has been the ongoing medical concerns 
of Brother Popchenko in the same recent update:  “During my 
trip to Israel September 7-12, I was able to see a doctor who 
gave an unexpected report of my problem. He confirmed that 
my tumor is benign, but he believes that the tumor does not 
cause the pain, that there is no risk of a bone fracture and that 
there is no need to operate on the tumor. He thinks that my 
pain is caused by a pinched peripheral nerve and suggested 
that I do an MRI of my pelvis. After I came home, a Chris-
tian friend suggested that I see a neurologist who helped her 
with her lower back pain. The neurologist turned out to be a 
former military doctor, retired lieutenant-colonel, former chief 
neurologist of the Ukrainian Border Security Forces. He was 
the first doctor to tell me that the pain in my left leg is caused 
by my lower back problems: protrusions and dislocation of 
vertebra. He demonstrated his point by doing various exams 
and adjusting my back. After the adjustment, most of the pain 
in my left leg disappeared but I still have lower back pain and 
pain in my left hip when I sit for a long time. The doctor told 
me that the only scientifically proven method of treating these 
problems is exercise. He told me to do special exercises for 
2 weeks and see if I have any improvement and then we will 
go from there. I am glad that I seem to have finally found the 
cause of my pain. Now, I need to know for sure whether or not 
my tumor needs to be operated on. Please pray for wisdom 
and guidance.”

Projects for 2018

God willing, the first edition of the Ukrainian 
New Testament will be printed in 2018.  
Continue in prayer for the translation team, 
proofreaders, grammarians, and pastors as 
they work together to further this.  Rejoice 
that we now have $49,212.24 of the esti-
mated $75,000.00 needed to print 25,000 
copies.

God willing, we will print a run of at least 5,000 copies of a 
Russian Bible for distribution in Russian-speaking schools in 
Latvia.  We are checking with printers now as to costs, etc.

We are continuing, God willing, our support of the earlier 
named projects for Georgia and Ukraine.  

(continued on page 4)
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“O give thanks unto the LORD; for he is 
good: for his mercy endureth for ever.” 
                                               (Psalm 136:1)
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“It is a faithful saying” (2 Timo-
thy 2:11). Paul has four of these 
“faithful sayings” ... Thus we 
have the root of salvation in free 
grace; next, the privileges of that 
salvation in the life which now 
is, and in that which is to come; 
and we have also the two great 
branches of suffering with Christ 
and serving with Christ, loaded 
with the fruits of the Spirit. Trea-
sure up these faithful sayings. Let 
them be the guides of our life, 
our comfort, and our instruction.                                                        

(Spurgeon, October 27)

We have sent funds to print 5,000 copies of the 
Georgian New Testament.  Pray for prepared 
hearts of souls who will be receiving these in 
coming months.  These are now being printed.  

We have also sent funds for the translation of 
Spurgeon’s Morning by Morning into Georgian.  
The translator is on another project just now 
but will be starting on this by the end of the 
year.

Projects for 2018 (continued from page 3)

Financial Needs

“We give thanks to God and the Father of our Lord Jesus 
Christ, praying always for you, Since we heard of your faith in 
Christ Jesus, and of the love which ye have to all the saints” 
(Colossians 1:3-4).  Thank you for your faithful prayers and 
financial support.  

Total Need In Hand

Georgian New Testament $6,500.00 $3,707.50
Georgian Projects $3,198.00 $1,612.66
Georgian Translation of Spurgeon $1,500.00 $72.00
Georgian University Student Ministry $1,465.00 $365.00
Georgian Widows $750.00 $750.00
Ukrainian Translation $6,150.00 $2,406.86
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